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AS 26 LETRAS DO ALFABETO 
PORTUGUÊS
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A a B b C c D d E e F f G g H h I i

á bê cê dê é éfe guê agá i

J j K k L l M m N n O o P p Q q R r

jota capa éle éme éne ó pê quê érre

S s T t U u V v W w X x Y y Z z

ésse tê u vê dâblio xis ípsilon zê

Na tabela em baixo estão as 26 letras do alfabeto português, 
juntamente com os seus nomes.

Below are the 26 letters in the Portuguese alphabet, along with their 
names.
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OS 3 ACENTOS E O TIL

04

Marca Nome Letras Tipo de som

´ acento agudo á é  í ó  ú aberto

` acento grave à aberto

^ acento circunflexo â ê ô fechado

~ til ã õ nasal

Os acentos são marcas diacríticas que por vezes se colocam sobre as 
vogais para indicar que essas vogais são tónicas. Em português 
existem 3 acentos: agudo, grave e circunflexo.

Para além dos 3 acentos, existe ainda uma marca diacrítica chamada 
til, que indica sons nasais.

Accents are diacritical symbols that are sometimes placed above vowels 
to indicate that those vowels are stressed. In Portuguese there are 3 
accents: the acute, grave and circumflex accents.

Besides these 3 accents, there is also a diacritical mark called a tilde, 
which is used to indicate nasal sounds.

PERFECT PORTUGUESE PRONUNCIATION PROGRAM   |   CAPÍTULO 1



VOGAIS E CONSOANTES

05

Sons vogais são sons em que existe vibração das cordas vocais, o ar 
sai pela boca, e a posição da língua e grau de abertura da boca 
determinam o som que é produzido.

Em português existem 9 vogais orais, 5 vogais nasais, 10 ditongos 
orais e 4 ditongos nasais.

Sons consoantes são produzidos quando fazemos um som e há uma 
obstrução parcial ou total do ar que sai da boca. Normalmente esta 
obstrução é feita pelos lábios, dentes ou língua.

As consoantes sonoras são aquelas em que existe vibração das 
cordas vocais, e as consoantes surdas são aquelas em que não 
existe vibração das cordas vocais.

Vowel sounds are sounds in which the vocal cords vibrate, air comes out  
of the mouth, and the tongue position and degree to which the mouth is 
open determine which sound is produced.

In Portuguese there are: 9 oral vowels, 5 nasal vowels, 10 oral diphthongs 
and 4 nasal diphthongs.

Consonant sounds are produced when we make a sound and there is a 
partial or total obstruction of the air coming out of the mouth. This 
obstruction is usually made by the lips, teeth or tongue.

Voiced consonants are those in which the vocal cords vibrate, and 
voiceless consonants are those in which the vocal cords do not vibrate.
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SÍLABAS ÁTONAS E TÓNICAS
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Uma sílaba é um conjunto de sons que se pronunciam todos juntos e 
de uma só vez. As sílabas podem ser compostas apenas por vogais ou 
por vogais e consoantes, mas nunca apenas por consoantes.

Todas as palavras têm sempre uma sílaba que é pronunciada com 
mais intensidade, chamada sílaba tónica. As restantes sílabas numa 
palavra chamam-se sílabas átonas.

Na maior parte dos casos, a sílaba tónica é a penúltima, e escreve-se 
sem acento. No entanto, existem situações em que a sílaba tónica 
pode ser a última ou a antepenúltima, e pode ou não levar um acento.

Na página seguinte aprendemos as regras de acentuação.

A syllable is a set of sounds that are pronounced all together at once. 
Syllables can be made up only of vowels or of vowels and consonants, 
but never only of consonants.

All words always have one syllable that is pronounced more intensely, 
called the stressed syllable. The remaining syllables in a word are called 
unstressed syllables.

In most cases, the stressed syllable is the second to last, and it’s written 
without an accent. However, there are situations in which the stressed 
syllable can be the last one or the third to last; and may or may not be 
written with an accent.

In the next page we learn the rules of accentuation
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REGRAS BÁSICAS DE 
ACENTUAÇÃO

1. Não existem palavras com mais de um acento, mas existem 
palavras com um acento e um til, como, por exemplo, a palavra 
“órgão”.

2. Só se colocam acentos em vogais tónicas. Nem todas as vogais 
tónicas levam acentos, mas todas as vogais com acentos são 
tónicas.

3. Quando a sílaba tónica é a antepenúltima, leva sempre acento, 
como, por exemplo, as próprias palavras “sí.la.ba” e “tó.ni.ca”.

4. Quando a sílaba tónica é a penúltima ou a última, pode ou não levar 
acento, dependendo da terminação da palavra. Vamos aprender 
estas situações na próxima página.

1. There are no words with more than one accent, but there are words 
with an accent and a tilde, like, for example, the word “órgão” (organ).

2. Accents are only placed on stressed vowels. Not all stressed vowels 
are accented, but all vowels with accents are stressed.

3. When the stressed syllable is the third to last, it is always accented. 
We see this, for example, in the words “sí.la.ba” and “tó.ni.ca”.

4. When the stressed syllable is the last or second to last, it may or may 
not be accented, depending on the ending of the word. We’ll learn 
these situations in the next page.
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REGRAS BÁSICAS DE 
ACENTUAÇÃO

Na maior parte das palavras da língua portuguesa, a sílaba tónica é 
naturalmente a penúltima, não precisando de levar acento. Por 
exemplo nas palavras se.ma.na, ra.pa.ri.ga e ca.be.lo.

No entanto, existem algumas palavras em que a sílaba tónica é 
naturalmente a última, sem precisar acento para o indicar.

São as palavras que acabam nas consoantes  -l, -r, -x e -z; nas vogais -i 
e -u; ou nos sons nasais -im -om e -um.

Por exemplo, as palavras a.zul, es.tar, ra.paz, a.qui, me.nu, la.tim e 
je.jum.

In most Portuguese words, the stressed syllable is naturally the 
penultimate one, so it doesn't need an accent. For example,the words 
se.ma.na, ra.pa.ri.ga and ca.be.lo.

However, there are some words where the stressed syllable is naturally 
the last one, without needing an accent to indicate it.

These are words that end in the consonants -l, -r, -x and -z; in the vowels -
i and -u; or in the nasal sounds -im -om and -um.

For example, the words a.zul, es.tar, ra.paz, a.qui, me.nu, la.tim and 
je.jum.
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REGRAS BÁSICAS DE 
ACENTUAÇÃO

Ou seja, nas palavras que acabam em -l, -r, -x, -z, -i, -u, -im, -om e -um:

1. Colocamos acento se a sílaba tónica for a penúltima, como 
em ní.vel, re.pór.ter, tó.rax, jú.ri e ál.bum

2. Não colocamos acento se a sílaba tónica for a última, como 
em a.zul, es.tar, ra.paz, a.qui, me.nu, la.tim e je.jum.

Nas restantes palavras:

1. Colocamos acento se a sílaba tónica for a última, como em  
ca.fé e es.qui.mó.

2. Não colocamos acento se a sílaba tónica for a penúltima, 
como em se.ma.na, ra.pa.ri.ga e ca.be.lo.

So, in the words that end in -l, -r, -x ,-z, -I, -u, -im, -om and -um:

1. We add an accent if the stressed syllable is the one before last, 
like in ní.vel, re.pór.ter, tó.rax, jú.ri and ál.bum

2.  We don’t add an accent if the stressed syllable is the last one, 
like in l, es.tar, ra.paz, a.qui, me.nu, la.tim e je.jum.

In all other words:

1. We add an accent if the stressed syllable is the last one, like in 
ca.fé and es.qui.mó.

2.  We don’t add an accent if the stressed syllable is the one 
before last, like inem se.ma.na, ra.pa.ri.ga and ca.be.lo.
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O ALFABETO FONÉTICO 
INTERNACIONAL

A a B b C c D d E e F f G g H h I i

[a]

[ɐ]
[b]

[k]

[s]
[d]

[ɛ] [e]

[ɨ] [i]
[f]

[g]

[ʒ]
-

[i]

[ j]

J j K k L l M m N n O o P p Q q R r

[ʒ] [k] [ɫ] [m] [n]
[ɔ]

[o][u]
[p]

[k]

[kw]

[ɾ]

[ʁ] [r] 

S s T t U u V v W w X x Y y Z z

[s] [z] 

[ʃ] [ʒ] 
[t]

[u]

[w]
[v] [w]

[ks] [s] 

[ʃ] [ʒ] 

[i]

[aj]

[z]

[ʃ] [ʒ]

Ç ç CH ch NH nh LH lh

[s] [ʃ] [ɲ] [ʎ]

Em baixo estão as 26 letras do alfabeto português, acompanhadas 
pelo respetivo som ou sons do Alfabeto Fonético Internacional.

Below are the 26 letters in the Portuguese alphabet, accompanied by their 
respective sound or sounds from the International Phonetic Alphabet.
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